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Ketten und Räder
für alle Anforderungen

Chains and wheels
for all applications

Chaines et pignons des plus
simples aux  plus  sophistiqués
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11 – 02
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Ketten und Räder
für alle Anforderungen

Chains and wheels
for all applications

Chaines et pignons des plus
simples aux  plus  sophistiqués

Tragketten für die Zuckerindustrie.
Die Ketten laufen 2– oder auch mehrsträngig und sind durch schuppenförmig angeordnete
Tragplatten miteinander verbunden.

Carrier chains for the sugar industry.
These chains are two or multiple line systems and linked with each other by means of scale-
type carrier plates.

Chaînes porteuses pour l‘industrie sucrière.
Les chaînes cheminent sur deux ou plusieurs voies et sont reliées ensemble par des plaques
porteuses imbriquées.
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Ketten und Räder
für alle Anforderungen

Chains and wheels
for all applications

Chaines et pignons des plus
simples aux  plus  sophistiqués

Förderketten für den Transport von Zuckerrüben.

Conveyor chains for sugar beet transport.

Chaîne d’élévateur pour le transport de betteraves sucrières.
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Förderkette für den Transport von Zuckerrüben.

Conveyor chain for sugar beet transport.

Chaîne d’élévateur pour le transport de betteraves sucrières.
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Zeichnung 28462 = 250 mm Teilung
Zeichnung 39371 = 350 mm Teilung

Förderkette für den Transport von Zuckerrüben.

Conveyor chain for sugar beet transport.

Chaîne d’élévateur pour le transport de betteraves sucrières.


